
VC Receives Japan's Highest 
Honour for Scientists 

On 26th April at an award-presentation ceremony held in Japan's National Theatre in Tokyo, 
Vice-Chancellor Prof. Charles Kao received the 1996 Japan Prize from the president of the 
Science and Technology Foundation of Japan. The prize highlights Prof. Kao's outstanding and 
original achievements in the field of information, computer, and communication systems, and 
carries a cash award worth US$500,000. 

Donation from 
Matilda Charities Fund to Help 

Burns Victims an d the Deaf 

On 24t h Apr i l Dr . David Henderse n 
represented th e Matilda Charitie s Fun d to 
present two cheques each of $100,000 to the 
Cochlear Implant Centre and the Bums Unit 
of the Prince of Wales Hospital (PWH). The 
donation wa s raise d throug h th e Matild a 
Bazaar and Sedan Chair Race. 

Dr. Al iso n Reid , Hospita l Chie f 
Executive, received the cheque on behalf of 
the Cochlear Implan t Tea m at PWH. Th e 

team, which consists o f representatives 
of the Hospital Authority and the 

CUHK Department of Surgery, started 
a 'bioni c ear ' programm e 1 8 months 
ago whereby sophisticated electronic 
devices are implanted by surgeons into 
the skulls of profoundly deaf patients 
to directl y stimulat e thei r hearin g 
nerve. Prof. C. A. van Hasselt , hea d 
of th e multi-disciplinar y team , indicated 

that the donation fro m the 
Matilda Charities Fund would be used 
to set up a Cochlear Implant Centre , 
but further donations would be needed 

to complete the rehabilitation facilities for 
patients and ensure the centre's viability . 

The chequ e for the Burn s Uni t wa s 
presented to Prof. Joseph Lee, acting dean 
of medicine, to support the excellent work 
the unit is doing in treating bums cases in 
Hong Kong. Prof. Walter King, head of the 
unit, sai d tha t thi s donatio n woul d go 
towards th e purchase o f a special hig h 
energy laser for treating scars in bum cases. 

Wei Lun Lecture 

Pathologist Sheds Light on Cell Death 
Wei Lu n Visitin g Professo r Andre w H. 
Wyllie, professor of experimental pathology 
at the University of Edinburgh, UK, delivered 
a lecture on the process of cell death at the 
Prince of Wales Hospital on 6th May. 

Entitled 'Apoptosis : Programmed Cell 
Death in Health an d Disease', th e lecture 
focused upo n Prof . Wyll ie' s f iel d o f 
specialization: apoptosis , a mode of death 
adopted by single cells within living tissues 
in man y circumstance s wher e cel l deat h 
appears to be programmed. It is the principal 
mode o f cell deletio n durin g vertebrat e 
development in atrophy of adult tissues, in 
censorship in the immune system , in the 
targets o f immune cel l ki l l ing , durin g 
physiological turn-over of normal tissues, in 
growing an d regressing tumour s and, 
sometimes, in response to xenobiotic injury. 

With Alastai r Curri e an d John Kerr , 

Prof. Wylli e identifie d th e characteristic 
structural change s of this proces s in 1972 
and gave it its name. Its many features and 
the role of major cancer-related genes in its 
regulation hav e sinc e been described and 
discussed. A substantia l proportio n of the 
current interest in apoptosis has been due to 
the work of his group. 

In the lecture, Prof. Wyllie concentrated 
upon new insights that have been gained into 
the subject : th e activatio n o f a family of 
cysteine protease s o f the interleuki n 1β 

family that is central in the effector pathway, 
the gen e product s tha t regulat e cellula r 
susceptibility t o the activation o f these 
proteases, and abnormalities in the apoptosis 
pathway that can account for many human 
diseases, notabl y auto-immun e disease , 
certain chroni c inflammator y disorders , 
AIDS, and cancer. 

GRANTS FROM INDUSTRIAL SUPPORT 
FUND FOR FOUR PROJECTS 

Four research projects proposed by staff of the University hav e recently bee n selected for 
funding support by the Industry and Technology Development Council. The four projects are: 
1. Formulatio n of Preservation Solution for 

Transplantation o f Heart an d Othe r 
Organs (HK$1,450,112) 
Principal Investigator : Prof . K. R Fung , 
Department of Biochemistry 

2. Hig h Capacity Networ k Infrastructure s 
for Internet Service Providers and Multimedia 

Applications (HK$7,730,000 ) 
Principal Investigator : Dr . Joseph Yu-
Ngai Hui , Departmen t o f Information 
Engineering 

3. Integratin g Dat a Service s o n DECT 
Systems (HK$3,440,000) 
Principal Investigator: Prof. Wing Shing 
Wong, Departmen t o f Informatio n 
Engineering 

4. Developmen t of a Portable Fibre Optical 
Particle Sizin g Senso r fo r Local Industrial 

Applications and Environmental 
Protection (HK$495,000) 
Principal Investigator : Dr . Chi Wu , 
Department of Chemistry 

Lecture in Memory of Chinese 
Neurophysiologist 

To commemorate the first death anniversary 
of Prof . T. P. Feng, famous Chines e physiologist 

who died last Apri l at the age of 
88, the Departmen t o f Physiology i n the 
University ha s established th e T. P. Feng 
Memorial Lectur e scheme . Unde r thi s 
scheme, one prominent physiologist will be 
invited fro m China each year to deliver a 
lecture. 

The inaugural lecture was the key event 
of th e Hon g Kon g Annua l Physiolog y 
Symposium held at the University o n 26th 
and 27th April. It was attended by over 100 
scientists fro m th e UK, US, Germany, 
Canada, China and Taiwan. 

Entitled 'Identificatio n an d Characterization 
of Amino Acid Receptor Subtypes 

in th e Outer Retina' , th e lecture was 
delivered by Prof. Yang Xiong-li, directo r 

of the Shanghai Institute of Physiology. Prior 
to the lecture, Prof. Yang highlighted the late 
Prof. Feng' s achievement s i n neurophysiological 

research and his contributions to 
the developmen t o f modem physiologica l 
sciences in China. 
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Commetns from Senior Administration 

On the Eve of Departure 

From the Vice-Chancellor 

In lat e Apr i l I  wa s interviewe d b y 
several reporter s a s recipien t o f th e 
1996 Japa n Prize . Invariably 

the conversation 
drifted to my forthcoming 

ret i rement 
f rom th e vice -
chancellorship of this university. One 
recurring questio n was , 'Ar e yo u 
satisfied with what you have achieved 
for CUHK?' 

This question prompted me to try 
to remembe r m y answer s t o th e 
in terv iewing pane l befor e I  wa s 
appointed t o th e positio n o f Vice -
Chancellor. Did I have a general idea 
of what I could do for this university? 
How di d I reply then to the questions 
of wha t m y aspiration s wer e fo r th e 
University? 

Whatever I  sai d at that intervie w 
is no longer relevant. What I  know i s 

how muc h I  hav e enjoyed my lif e a t 
The Chines e Universi t y o f Hon g 
Kong, work in g w i t h al l o f yo u 
throughout thes e nin e years . I t ha s 
been a n enrichin g experience . M y 
mind and attitude have been expanded 
in a way I have never had expected. I t 
has bee n ric h intellectuall y an d enlightening 

culturally. I now realize that 
the University is built by the combined 
efforts o f man y peopl e an d tha t it s 
quality i s th e summatio n o f thes e 
efforts t o achiev e excellence . A s th e 
Vice-Chancellor, wit h th e responsi-

bility to provide academic and administrative 
leadership, I  hav e onl y ha d 

to create an environment conducive to 
growth. 

I hav e als o tried t o contribut e t o 
the Universit y b y bein g vigilan t an d 
fair in administration and by insistin g 
on quality and excellence. I have tried 
to creat e th e spac e fo r staf f an d students 

to thrive in and to grow in stature 
and in achievements. I have attempted 
to remov e obstacle s b y improvin g 
administrat ive ef f ic ienc y an d b y 
s impl i fy ing rules . Eve n mor e importantly, 

I hav e attempte d t o urg e 

people t o w i l l i n g l y tak e o n responsibilities 
for themselve s an d fo r 

the institution . 
I a m happ y t o witnes s th e 

tremendous improvement s tha t 
have take n plac e i n thi s university . 
We hav e gaine d reputat io n an d 
prestige w i th i n Hon g Kon g an d 
outside o f it . I  tak e this opportunit y 
to wish you al l continued success i n 
your wor k an d a  brigh t futur e i n 
Hong Kong . Throug h you r effort s 
to mak e thi s un ivers i t y a  grea t 
place, graduate s shal l emerg e 

from ou r gate s wh o 
can shoulde r th e 
respons ib i l i t y o f 
bui lding th e futur e 
Hong Kon g an d th e 

world. 
I als o tak e th e opportunit y t o 

thank yo u al l fo r givin g m e you r 
un fa i l ing support , an d t o than k 
members of the community who have 
supported thi s universit y i n man y 
different ways. Your support has been 
the best evidence of your confidenc e 
in my vice-chancellorship. 

I trus t tha t yo u wi l l suppor t m y 
successor Prof. Arthur Li i n the same 
way you have supported me. 

Charles K. Kao 

How to Teach History in Secondary Schools 
A semina r o n histor y educatio n i n 
secondary school s hel d o n 13t h Apr i l 
1996 in Ho Tim Building attracted more 
than 16 0 secondary school teachers. The 
function wa s organize d b y th e Department 

of Curriculum and Instruction, with 
guest speakers coming fro m th e CUH K 
History Department , th e Hon g Kon g 
Institute o f Education , th e Examinatio n 
Author i ty , an d th e Curr icu lu m Development 

Institute o f th e Educatio n 
Department. 

General Assembly of Association of 
Christian Universities an d 

Colleges in Asia 

Prof. Rance Lee (right 5) of Chung Chi College, 
Prof. Edward Chen (right 6) of Lingnan College, 
Dr. Daniel Tse (right 4) of Hong Kong Baptist 
University, and student representatives from Hong 
Kong at the ACUCA student chorus contest 

Prof. Rance P. L. Lee, head of Chung Chi 
College, represented the college to attend 
the 11t h Genera l Assembl y o f th e Association 

of Christia n Universitie s an d 
Colleges in Asia (ACUCA) held in Taegu, 
the Republic o f Korea, on 26th and 27th 

Apri l 1996 . The function marked the 20th 
founding anniversar y o f ACUCA , o f 
which Chung Chi is a member. The theme 
this yea r wa s 'Globalizatio n an d Loca l 
Relevancy o f Christia n Highe r Education'. 

Two Chun g Ch i student s fro m th e 
Department of Music, Yeung Hin Kei and 
Joyce Yu, took part in an ACUCA studen t 
music workshop and a chorus contest with 
student representatives from seven Asian 
countries. They won third place with other 
Hong Kon g student s f ro m Lingna n 
College and Baptist University . 

Conference on 
Youth Drug 
Problems 

Dr. Cheung Yuet Wah of the Department of 
Sociology presenting his paper entitled 'Drug 
Awareness among Young People in Hong Kong' 

A conferenc e o n drug-trafficking , dru g 
abuse and the rehabilitation of young drug 
addicts wa s jointly organize d by Chun g 
Chi College , Lingna n College , an d th e 
Conference o f Juvenil e Delinquenc y i n 
China on 1s t May in Hong Kong . 

Twenty-three prominent scholars and 
practitioners from China, Hong Kong and 
Macau spok e o n thei r lates t researc h 
findings on the theme, and 14 papers on 
solutions t o dru g problem s wer e 
presented. 

Han Villa (漢園)— the name conjures 

up image s o f Chines e 
gardens wher e scholar s an d 

poets, fan i n hand , strol l b y a  blue lak e 
overhung with willows. The setting would 
be conduciv e t o a  slightl y sentimenta l 
interview wit h it s curren t mistres s Mrs . 
Gwen Ka o o n th e ev e o f he r an d Vice -
Chancellor Prof. Charles Kao's departure 
from th e University . Realit y howeve r i s 
quite another story. Pines, azaleas, potted 
daisies an d a n unuse d tenni s cour t 
surround the Kaos' residence, a structure 
reminiscent o f governmen t building s o f 
the sixties . There i s even a pond but n o 
willows and no languid scholars. It was a 
very spritely Mrs. Kao who met us at the 
door. 

Prof. and Mrs. Kao have lived in Han 
Villa since 1987 when Prof. Kao assumed 
vice-chancellorship. Th e residenc e wa s 
built over 30 years ago for the University's 
first vice-chancellor , Dr . L i Choh-ming . 
The inside o f Han Villa i s an interesting 
postmodern mi x o f eras and influences : 
nostalgic furniture and fixtures provide d 
by the University exist side by side books, 
Chinese paintings , fami l y portraits , 
Persian rugs, peacock feathers, and other 
possessions of its present occupants. The 
place has been renovated a few limes, and 
Mrs. Ka o find s i t o n th e whol e 'ver y 
comfortable an d wel l -mainta ined ' . 
However i t shows its age in subtle things 
such as the water system, which Mrs. Kao 
describes a s reachin g 'breaking-dow n 
point'. In fac t onl y recentl y ther e wa s a 
water lea k i n th e ceilin g o f he r study . 
'Living here is a little like living in a hotel 
without the hotel services,' she says. 'A l l 
we need to do is phone maintenance and 
I am the one responsible for the phoning.' 

Over the last 30 years, the Kaos have 
lived i n th e UK , U S an d Hon g Kong . 
Where does Mrs. Kao feel most at home? 
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'Home is where I  a m at any time. As m y 
husband says to me, it 's wher e he is an d 
where som e o f m y persona l thing s are . 
With tha t I ca n feel at home pretty muc h 
anywhere i n th e wor ld . ' Bo r n t o a n 
emigrant Cantonese family in the UK an d 
brought up there, Mrs. Kao says she used 
to b e bette r acquainte d w i t h Wester n 
culture than Chinese culture. But havin g 
l i ved i n H o n g K o n g f o r 
over 1 0 years , f ro m 197 0 t o 
1974 when Prof. Kao chaired the 
then newl y establishe d Department 

o f E lec t ron i c s a t th e 
Universi ty, an d subsequentl y 
f rom 198 7 whe n h e becam e 
vice-chancellor, sh e no w feel s 
comfortable i n both cultures . 

I t wa s he r exper ienc e 
adapting t o dif feren t culture s 
that prompted Mrs. Ka o to star t 
the Chinese University Women' s 
Organization (CUWO) . 'Whe n 
anyone change s f r o m on e 
l i festyle t o another , ther e ar e 
difficulties. Whe n I  wa s a  ne w 
comer t o Yale University , ther e 
was a Yale University Women' s 
Organization (YUWO) , whic h 
helped me to make new friend s 
and explore new interests. That's 
why when I came to the Chinese 
University, I was anxious to start 
C U W O . W e a l l nee d i n i t i a l 
support to help us break in,'  say s 
Mrs. Kao . 

She describe s th e Chines e wome n 
community on campus as a 'very typical' 
group in Chinese culture in that there are 
an active fe w an d a  vast silen t majority . 
She wishes that more women would come 
out and be assertive. Mrs. Kao's other post 
as Patron of the Art Museum reflects what 
she call s he r 'ver y undevelope d artisti c 
side'. A s someon e whos e trainin g ha s 

been biased towards science very 
early i n l i fe , it ' s onl y i n recen t 
years that she has had the time to 
explore her artistic interests . 

In th e are a o f communit y 
service, Mrs. Kao was a volunteer 
for Vietnames e childre n a t th e 
Whitehead Camp in the summers 
o f 198 8 an d 1989 . Sh e ha s 

worked fo r th e Re d Cros s 
and i s cur rent l y o n th e 
C o u n c i l o f th e F a m i l y 
P lann ing Assoc ia t ion . 
There i s als o a  secre t sid e 
to Mrs . Kao' s wor k whic h 
even those in daily contac t 
w i t h he r migh t no t hav e 
been awar e of . Sh e ha s 
taught, quasi - incogni to , 

Eng l i sh ora l classe s fo r tw o 
colleges. 'Student s alway s aske d 
me curious questions, like "Wher e 
do yo u live?" ' sh e recall s wi t h 
fondness. ' "On  th e campus", I' d 
say. Then they would ask, "Where 
on the campus?" I was always very 
vague. Maybe they suspected but 
they didn't have the courage to ask 
me outright.' 

A mathemat i c ia n w i t h a 
love fo r finance , Mrs . Ka o wa s a 
mathemat ics teache r an d a 
business person before coming t o 
the University. Being a mother o f 

two children did not prevent her f ro m 
working —  sh e wa s alway s engage d 
in a  job o f som e sort , b e i t ful l-t ime , 
part-time, o r voluntary . I t wa s onl y 
af ter he r ch i l d re n ha d gon e t o 
university i n th e U S tha t sh e stoppe d 
working ful l-t im e a s sh e ha d t o 'ru n 
around taking thing s t o them' . Bein g 
useful, she says, is the most importan t 
thing in life . 

As th e vice-chancellor' s spouse , 
Mrs. Ka o does not see her role as any 
different from what it has always been, 
that is, to quote her, 'part of a two-man 
team'. 'I  alway s looked over the vice -
chancel lor 's report s an d researc h 

papers as part of my trainin g is similar t o 
his. No w I  rea d ove r hi s speeche s an d 
talks. Ove r th e years , I 'v e take n charg e 
of th e famil y finance s an d pape r work . 
Now I  jus t exten d i t t o a  bigger family . 
The Universit y i s a  big famil y —  i t ha s 
its huma n sid e an d it s publi c side, ' sh e 
says. 

As a  child, wha t di d Mrs . Ka o wan t 
to d o i n life ? ‘ I cam e fro m a  ver y old -
fashioned Chines e fami l y wher e boy s 
were encouraged to achieve and girls were 
meant to get married, leave the family, and 
be "discarded". I realized early in l i fe that 
education wa s th e wa y out. ' Despite , o r 
perhaps because of, l i tt le encouragemen t 
f r o m home , sh e wa s alway s a n outstanding 

student at school. Being able to 
establish hersel f a s a  person i n he r ow n 
right ha s alway s bee n importan t t o her . 
For instance , sh e prefers t o be known as 
Mrs. Gwen Kao rather than Mrs. Charle s 
Kao. 'It  jus t happen s tha t my husban d i s 
the vice-chancellor, ' sh e says. 

So as a lady whose husband happens 
to be the vice-chancellor, how doe s Mrs . 
Kao evaluat e he r ow n performanc e i n 
relation t o th e University ? I'm  no t a s 
diplomatic a s I shoul d be,'  sh e says wit h 
disarming candour. 'I  don' t think the wife 
of anyon e i n a  senior positio n come s t o 
the job ful l y trained . You just develop as 
you g o along . I've  learn t a  lo t i n thes e 
nine years . It 's goo d to have crossed th e 
age o f 60 . Yo u don' t worr y abou t you r 
appearance an d wha t peopl e sa y abou t 
you. I  hav e a  lot more self-confidence . I 
can no w d o mos t thing s withou t feelin g 
embarrassed.' 

Prof. and Mrs. Ka o w i l l b e taking a 
holiday i n Ne w York , afte r leavin g th e 
University i n August , t o 'reweav e th e 
threads of [their ] former non-public life'. 
'I look forwar d to the next stage of life,' 
Mrs. Ka o says , 'We'v e move d s o muc h 
already. This i s yet another move. ' 

Piera Chen 

The garden and its pond 

A comer of the living-room 

Han Villa 

On The Move Again 

The Mistress of Han Villa Talks about Her 9-Year Sojurn 



CUHK Newsletter 4 No. 89 19th May 1996 

A Brief Report of the International Conference on Phenomenology: Interculturality and Life-World 

Phenomenologists Search for Keys 
to True Cultural Pluralism 

H o w shoul d phi losophica l ref lection(s ) 
on intercultura l exchang e b e carrie d out ? 
From a  phenomenologica l poin t o f view , 
we hav e t o star t w i t h th e irrefutabl e evidence 

presented b y successfu l experience s 
of cross-cultura l communicat ion , wh i l e a t 
the sam e t im e admit t in g tha t obstacle s i n 
the wa y t o intercultural  understandin g d o 
remain. I n a n age where cultura l p lural is m 
is widely acknowledged , a  genuine wa y t o 
promote intercultura l exchang e def in i te l y 
requires th e forma l recognitio n o f th e 
right o f existenc e o f individua l cultura l 
traditions, a s wel l a s a  respect fo r thei r 
intrinsic value . 

But t o avoid the deadlock int o whic h 
' lazy p lura l ism ' shut s u s up , col lect iv e 
efforts to search for openings towards other 
cultures ar e necessary . Thi s wa s th e ide a 
underlying th e origi n o f th e Internationa l 
Conference o n Phenomenology , co -
organized b y th e CUH K Departmen t o f 
Philosophy, th e Germa n Societ y fo r 
Phenomenological Research , an d th e 
Chinese Societ y o f Phenomenology , fro m 
9th to 13th April 1996 on campus. This was 
also the basic agreement reaffirmed a t the 

beginning o f thi s unprecedente d conference, 
which wa s attende d by som e 20 

renowned phenomenologists from Belgium, 
China, Germany , Japan , Korea , Taiwan , 
USA and Hong Kong, to reflect on the theme 
'Interculturality and Life-World'. 

Prof. Bernard Waldenfels, president of 
the German Society for Phenomenologica l 
Research, argue d tha t t o attac k differen t 
forms of egocentrism and ethocentrism, we 
should admit that homeworld and alienworld 
co-originate, i.e., in any living culture there 
is not a core of untouchable normality and 
that 'homogeneou s an d heterogeneou s 
spheres interpenetrate in such a way that we 
should spea k with Rousseau of a  child i n 
the adult and a savage in the citizen'. Prof. 
Liangkang Ni , presiden t o f th e Chines e 
Society o f Phenomenology , agree d tha t 
intercultural exchange is an ancient cultural 
phenomenon. He refreshed memories about 
Chinese history, wherein cultural exchanges 
of a large scale started to take place from as 
early a s the fourt h centur y whe n India n 
Buddhism reache d China. The translatio n 
of original Buddhist texts brought about the 
discussion of the philosophical problem of 

'Koyi' (格義) in intercultural understanding. 
Prof. Klaus Held, former president o f 

the German Society for Phenomenological 
Research, insisted that we should look fo r 
invariant structures among different cultures 
as a basis fo r intercultura l understanding . 
And Prof. Rudolf Bernet, director of Husserl 
Archives a t th e Universit y o f Leuven , 
Belgium, expressed the opinion that transcendental 

phenomenology developed from 
the works o f Husser l an d Merleau-pont y 
could provide ligh t fo r intercultura l communication, 

since it is 'a universal light that 
allows particular homeworlds to appear in 
their irreducibl e difference' , an d henc e 
enables us to move into a universal worl d 
without leaving our homeworld. 

Chinese phenomenologist s suc h a s 
Prof. Rula n Zhan g fro m Shanghai , Prof . 
Xianglong Zhan g and Prof. Jiayin g Che n 
from Beijing, however, thought that intercultural 

philosophical exchang e i s no t as 
easy a s Western thinkers  hav e imagined . 
Prof. Chan-Fai Cheung from CUHK dre w 
attention to the fact that only on e famous 
Western phenomenologist studies Chinese 
philosophy seriously , an d tha t work s 

comparing Chines e an d Wester n philosophies 
are usuall y superficial . Dr . La u 

Kwok-ying focused on the 'double epoche' 
a Chinese philosopher must perform in order 
to enter into any intercultural philosophical 
exchange with Western thinkers: sh e or he 
must expres s he r o r hi s idea s i n a n international 

language, usuall y English , usin g 
Western philosophical concepts or jargon in 
order to be understood. In the light of this, 
one ma y wonde r whethe r genuin e intercultural 

understanding between Chinese and 
Western philosophy actually exists. 

The othe r participant s o f th e conference 
—Profs. J . Sallis, D. Carr and L. 

Embree from the US, Profs. E. W. Orth and 
M. Sommer from Germany, Prof. T. Ogawa 
from Japan , an d Prof . K . K . Ch o fro m 
Korea — presented papers on the problems 
of politics, culture and everyday life-world 
in relation to intercultura l understanding . 
Al l participants expressed the wish to meet 
again i n CUH K i n tw o an d a half years ' 
time. 

Lau Kwok-ying 
Postdoctoral Fellow 

Department of Philosophy 

新書 

New Books 

The Chinese University Press 
The following books will be sold at a 20 per cent discount to 
staff members at the University Bookshop, John Fulton 
Centre. 

Growing Up the Chinese Way : Chinese Child and Adolescent 
Development 
Edited by Lau Sing, this is a collection of current research by noted scholars on the development of 
children in China, and represents a  rare source of information o n the subject. By understandin g 
how Chinese children develop, readers can gain a better understanding of China and its people. 
ISBN 962-201-659- 6 
160 pages, paperback, HK$18 0 

Journal of Chinese Studies N.S. No.4 
The journal is published annually by the Institute of Chinese Studies to record research findings of 
scholars i n Hon g Kon g an d othe r part s o f th e worl d i n Chines e history , literature , philosophy , 
language, archaeology, human and economic geography, and China's relations with the world. 

Articles are written in Chinese (each with a summary in English) or in English. 
272 pages, paperback, HK$20 0 

Hong Kong Management Cases in Marketing 
Compiled and edited by the Management Development Centre 
of Hong Kong, the publication is a case book on Hong Kong 
business situations . I t i s divided into eight parts: marketin g 
environment; marketin g segmentation ; produc e lif e cycle , 
research, an d ne w produc t development ; marketin g mix ; 
industrial marketing ; marketin g managemen t an d strategy ; 
marketing policy; and marketing development. A tota l of 14 
cases based on true-to-life Hong Kong situations are covered, 
including well-known ventures like Kentucky Fried Chicken 
and Mountain Cream. 

Managers and marketing professionals wi ll find the book 
relevant to the local situation and students can gain a better 
understanding of marketing practices in Hong Kong . 
ISBN 962-201-721- X 
160 pages, paperback, HK$15 0 

Renditions 
A Chinese-English Translation Magazine 

presents a special issue on 

E ILEEN C H A N G 
1920-1995 

A polishe d writer and talented storyteller, Eileen Chang 
has been a strong influence on younger wome n writer s 
in China , Hon g Kon g an d Taiwan . He r pictur e o f wa r 
time Shanghai and Hong Kong w i ll be of special interest 
to Hong Kong readers. Illustrated with her own drawings 
and photographs . 

Renditions No.4 5 15 4 pages Ma y 199 6 HK$9 0 
The boo k i s sol d a t a  20 pe r cen t discoun t t o staf f member s a t th e 
University Bookshop, John Fulton Centre. 

Renditions, Chines e University of  Hong Kon g 
Sha Tin, NT., Hong Kon g 

telephone: (852 ) 2609-7407 fax : (852 ) 2603-514 9 
e-mail: renditions @ cuhk.edu. hk 

website: http://www.cuhk.edu.hk/rendition s 



宣布事項 

ANNOUNCEMENTS 

高錕校長伉儷惜別餐會 
Farewell Dinner in Honour of Prof. and 
Mrs. Charles Kao 

校長高錕教授將於本年七月底榮休。高校長自一九 

八七年出任大學校長迄今九年，領導本校邁步向前，在 

教研發展、科技引進，和校園建設各方面貢獻良多，成 

績斐然。校方定於七月廿四日（星期三）晚上七時半假富 

麗華酒店翡翠廳舉行餐會，惜別高校長伉儷。 

歡迎大學校董、書院校董、教職員、學生、校友， 

以及高校長伉儷之友好參加惜別餐會，並邀同親友出 

席。餐券每張六百港元（包括中式晚餐及致送高校長伉 

儷紀念品的費用）。 

未能出席餐會之同人，倘樂意集資購置紀念品致贈 

高校長，至表歡迎。 

同人擬訂購餐券或參與致送紀念品，請向新聞及公 

共關係處索取表格（電話二六零九八八九三或二六零九 

八八九五；傳眞二六零三五一一五），並於六月十日前 

寄回該處。爲便利居住校園之同人參加餐會，大學將安 

排專車接送往返富麗華酒店及校園，雙程車費每位三十 

港元。 

Prof. Charles K. Kao will retire from the vice-chancellorship 
on 31st July after nine years of distinguished service. Having 
made significant contributions to the Chinese University i n 
the areas of academic development, research, technological 
development, and campus growth, he will leave Hong Kong 
after his retirement. A  farewel l dinner i n honour o f Prof , 
and Mrs. Kao has been arranged for Wednesday 24th July 
1996 at 7.30 p.m. a t the Jade Ballroom o f Hotel Furam a 
Kempinski. 

The function is open to all members of the University 
including Council members, college trustees, staff members, 
students, alumni , an d friend s o f Prof . an d Mrs . Kao . 
University member s can also invit e friend s to the party . 
Dinner tickets will be sold at HK$600 each, which covers a 
full-course Chinese dinner and a share of contribution for a 
souvenir to be presented to Prof. and Mrs. Kao. 

Staff members who are unable to attend are welcome 
to contribute towards the souvenir cost. 

Booking forms are available a t the Information an d 
Public Relations Office (tel: 26098893 o r 26098895; fax : 
26035115). Pleas e make your booking befor e 10t h June 
1996. A Universit y bu s will ru n between the campus and 
Hotel Furama Kempinski on the evening of 24th July. Bus 
fare (round trip) will be HK$30 per person. 

新任醫學院院長 
New Dean of Medicine 

病理解剖及細胞學系李川軍教授最近獲選接替李國 

章教授出任醫學院院長，任期三年，由一九九六年七月 

一日起生效。 

Prof. Joseph C. K. Lee, professor of anatomical and cellular 
pathology, was recently elected as dean of medicine for a 
term of three years from 1s t July 1996 . 

UK/HK Join t Researc h Scheme 1996-9 7 
Invites Application s 
The British Counci l and the Research Grants Counci l are 
inviting applications for the UK/HK Joint Research Scheme 
1996-97. Application forms and guidelines have already been 
sent to the conveners of the si x research panels, who are 
expected to submit their recommendations to the Research 
Committee by 15t h July 1996 . 

逸夫招聘學生宿舍導師 
Resident Tutors for Sha w Student Hostel s 

逸夫書院招聘九六至九七年度學生宿舍男女導師， 

歡迎本校全職教職員申請。申請人須爲大學畢業生。 

導師職責爲協助舍監處理宿舍事務及促進宿舍生 

活。獲委兼任者必須於宿舍居住，住宿免費，惟並無其 

他津貼。 

有意者請致函逸夫書院學生輔導處左冠輝先生（內 

線七三五八）。截止申請日期爲一九九六年六月十日。 

From Shaw College: 
We ar e lookin g fo r outgoin g young peopl e t o serv e as 
resident tutors in our student hostels for the academic year 
1996-97. The appointees must be full-time employee s o f 
CUHK and degree-holders. 

The major duty of a resident tutor, who has to live i n 
the hostel, is to assist hostel wardens to manage the hostel 
and promote hoste l life . Appointmen t wi l l b e made on a 
concurrent post basis. Free lodging will be provided but no 
allowance of any kind will be granted. 

Applications shoul d be sent to Mr . K . F. Chor (Ext . 
7358) by 10t h June 1996. 

心肺復甦急救課程 
First Aid Course — Pulmonary Resuscitation 

大學保健處將於七月舉辦心肺復甦急救課程，課程 

重點在提供心肺復甦法之理論與實習，共分五節，由七 

月三日起，逢星期三下午二時半至四時半，在大學保健 

中心硏討室講授，費用全免。 

此課程專爲中大員生而設，名額二十名。學員完成 

課程後，可獲發出席證書。報名表格可在大學保健中心 

索取，截止報名日期爲六月十八日，查詢請電護士長蔡 

太（內線六四二三）。 

The University Health Service will offer a five-session first 
aid course in cardiopulmonary resuscitatio n for intereste d 

students and staff. The course intends to explain the basic 
theory an d practice of cardiopulmonary resuscitatio n as a 
life-saving measur e i n emergency , an d wi l l ru n o n fiv e 
consecutive Wednesday afternoons (2.30-4.30 p.m. ) fro m 
3rd to 31st July 199 6 at the Seminar Room of the Health 
Centre. Certificates of attendance will be issued on request 
upon completio n o f th e course . No cours e fee s wi l l b e 
charged. 

Application forms are available at the Health Centre. 
Please enrol before 18t h June 1996 and direct all enquiries 
to Ext. 6423. 

校外進修學院取消學費優惠 
SCS Concessionary Rates Discontinued 

校外進修學院宣布由五月一日起（即由九六年夏季 

課程開始），取消本校員生及退休員工修讀該院課程之減 

費優惠。本校學生、教職員，及退休員工報讀該院課程， 

均須繳付十足學費。 

該院是自負盈虧的單位，每年舉辦春、夏、秋三季 

課程。 

From the School of Continuing Studies : 
From 1s t May 1996 , concessionary rates for SC S courses 
have been cancelled. A ll in-servic e staf f on Terms (B) and 
(C), retired staff, and full-time student s have to pay course 
fees i n fu l l a s advertise d i n th e SC S prospectu s an d 
programme brochures. 

The SCS is a self-financing unit o f the University. I t 
offers more than 1,20 0 genera l shor t courses , certificat e 
courses an d diploma course s i n variou s discipline s an d 
subject areas thrice a year. The summer term prospectus wil l 
be available for collection in early June. (tel: 27237996) 

范克廉樓膳堂暑期暫停開放 
BFC Canteens Closed for Annual 
Maintenance 

范克廉樓各膳堂於下列期間暫停開放，進行例行維 

修工程。各膳堂之重新開放日期將另行通告。 

咖啡閣 六月九至十五日

地庫快餐店 六月十六至三十日

學生膳堂及教職員膳堂七月一至卅一日 

Canteens at the Benjamin Franklin Centre will be closed for 
annual maintenanc e durin g th e fol lowin g periods . Reopening 

dates will be announced later. 
Coffee Shop 9t h - 15t h June 
Fast Food Shop 16t h - 30th June 
Student/Staff Canteen 1st-31s t Jul y 

Environmental Pollution — Complaints 
Hotline 
The government's Environmenta l Protectio n Departmen t 
runs a hotline facilit y fo r the reporting o f environmenta l 
pollution matters . Th e hotlin e telephon e numbe r fo r 
complaints i n the Sh a Tin, Ta i Po and North District s i s 
26851122. A ll complaint s lodged through the hotline wil l 
be handled promptly by the department. 
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學系動態 逐步深化研究院課程—— 

教育行政與政策學系的發展方向 

「我們計劃繼續深化硏究院課程，構 

思之一是增設教育行政及管理博士學位 

課程，又會全面檢討教育文憑及哲學碩 

士課程。」教育行政與政策學系系主任陳 

若敏教授槪述該系的發展計劃。 

陳教授說，要談教育行政與政策學 

系的發展，先要說明它在教育學院擔當 

的角色：教育學院提供整合性本科及文 

憑課程，轄下體育部、教育行政與政策 

學系、課程與教學學系、教育心理學系 

及體育運動科學系的關係猶如合作伙 

伴，各自就其專業開設學科。教育行政 

與政策學系負責講授學校管理和比較教 

育兩大範疇，旁及教育經濟學、教育哲 

學及教育社會學等學科。該系須把超過 

四分之三的資源投向本科學位及教育文 

憑課程；由於經費所限，高級學位課程 

的發展，只能逐步進行。 

現代社會各行業的發展趨向專業 

化，教育也不例外。該系計劃開設教育 

行政及管理博士學位課程，收生對象是 

中小學、教育團體及教育署的行政人 

員。課程旨在訓練及加強他們硏究及解 

決教育問題的能力，以期他們善用各種 

資源及教育學術文獻，促進他們所屬教 

育機構的發展。陳教授希望能於九七年 

九月收取第一批學生。 

該系現與院內其他學系全面檢討教 

育哲學碩士課程，使之切合社會的轉 

變。陳教授解釋，教育學院於九一年起 

開設哲學碩士課程，經過五年實踐，教 

育行政與政策學部即將誕生第一批畢業 

生，是時候檢討有哪些須改善的地方 

了。 

另外，教師與學校權威下降，家庭 

制度不穩固，對學生造成種種困擾。學 

生的不安情緖於學校宣洩，爲教師帶來 

困難。因此，教育學院在九三年便開始 

檢討教育文憑課程的 

內容，目標是協助準 

教師應付新一代的學 

生。檢討報告預計於 

本年完成。 

陳教授爲教育學 

院元老，一九六八年 

於美國紐約州立大學 

取得教育學博士學位 

後，旋即加入中大教 

育行政與政策學系任 

講師，八零年晉升爲 

高級講師，九一年獲 

委爲系主任。 

最令這位資深「教育人」頭痛的，是 

要適應「單項形式」的財政撥款預算。他 

說：「自己從未受過財務訓練，要摸索一 

段日子才能掌握竅門。幸好其他同事都 

有相同困難，大家可一起參詳；每年亦 

有兩次修訂預算案的機會。」雖然頭痛， 

但他仍支持新的預算方法，「因爲它提供 

較大彈性，使學系可因應形勢而隨時重 

新部署。」陳教授列舉兩個例子說明： 

(一）該系一直未能找到合適人選當講座 

教授。在新預算方法下，他將該職位的 

薪金化整爲零，分別邀請多位著名教授 

來校短期任教，主持工作坊，參與硏究 

及課程發展的工作。已到訪的包括Prof. 
Jennifer Nias 及 Prof . Edwin M. Bridges。 

另有五、六位著名學者會於明年陸續來 

訪，「他們帶來不同經驗及知識，對學系 

的教硏工作有莫大裨益。」陳教授又說： 

「此類短期訪問是本系未來兩年的發展重 

點。」（二）該系本年度計劃聘請一位中 

國博士後學人到中大從事硏究，唯他不 

獲港府簽發工作證。該系隨即邀請他以 

訪問學人身分來校，只須把擬定的薪金 

改以生活津貼形式發放。若以舊的財政 

預算行事，不可能如此靈活調動資源。 

該系每年會舉辦三、四個大型硏討 

會，爲校內外教育專業人士提供交流機 

會，即將舉行的有職業教育、教育與國 

家民族認同，以及性教育硏討會；明年 

則會舉辦一連串九七過渡期學校管理硏 

討會。陳教授稱，系內硏究活動亦甚爲 

頻繁，刻下進行的大型硏究計劃有華南 

地區教育發展硏究，和多個關於教育領 

導與變革之硏究如中學校長的領導、中 

學生之逃學、中學教師專業發展及中學 

效能等。 

陳偉珠 
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崇基學院學術活動 

•亞洲基督教大專院校聯會周年會議 

(左起)楊顯基、李沛良及余智敏參加亞洲基督教 

大專院校聯會周年會議 

崇基學院院長李沛良教授 

於四月廿六至廿七日代表學院 

到韓國大邱，出席亞洲基督教 

大專院校聯會第十一屆周年會 

議，會議主題爲「基督教大專教 

育的國際化與本土的相關性」。 

崇基學院爲聯會的成員院校。 

大會藉是次會議慶祝聯會 

成立二十周年，並於會議期間 

舉行學生音樂工作坊，音樂系 

的楊顯基及余智敏代表崇基參 

加該工作坊，並與嶺南學院及 

浸大代表組成香港隊，跟七個 

亞洲國家的代表切磋，贏得季 

軍。 

•制止毒品禍害青少年 
崇基學院與嶺南學院及中國靑少年 

犯罪硏究會於五月一日合辦靑少年毒品 

問題學術硏討會，探討中國、澳門和香 

港靑少年的販毒、吸毒和戒毒問題。 

三地共二十三位學者及戒毒工作者 

在會上發表心得，並宣讀論文十四篇， 

從不同角度探討制止毒品禍害靑少年的 

方法。 

歷史教育研討會 

課程與教學學系於四月十三 

日假何添樓演講廳舉辦歷史 

教育硏討會，由多位資深中 

學教師，以及來自本校歷史 

系、香港教育學院、香港考 

試局、教育署課程發展處的 

嘉賓講者主持，與一百六十 

多名中學教師一起探討歷史 

教育的困難和未來應走的方 

向。 

中大運動健兒表現出色 

本校運動代表在九五至九 

六年度大專體育協會大專 

比賽取得佳績，奪得女子 

組團體總冠軍及男子組圑 

體總季軍。在單項比賽 

中，中大女子網球隊連續 

七年奪得冠軍，成績驕 
人。 

聯合書院慶祝創校四十周年 

聚賢夜揭開院慶活動序幕 

三位校長聚首 

幻燈片重溫歷史 

三位校長與 

聯合教職員 

聯合書院於一九五六年成立，今年創校四十周年，特籌辦多項活動誌慶。 

剛於五月三日舉行之聚賢夜揭開院慶活動序幕，書院輔導主任 

黃鉅鴻先生撰文記其盛；書院並將於十月出版校史及舉行院慶餐舞會。 

聯合書院爲了配合四十周年院慶活動，特別於五月三日舉辦別開生面的「聚賢夜」晚 

宴。聯合各校董伉儷、教職員，和校友嘉賓皆踴躍出席。當晚衣香鬢影，觥籌交錯，場 

面熱鬧。書院並邀請了同爲聯合書院成員的中大前任、現任和候任校長，即馬臨教授、 

高錕教授和李國章教授，出席晚宴，共聚友誼，歡度時光。 

是晚盛宴假香港鄕村俱樂部舉行，筵開十二席。晚宴於八 

時許開始，由校董會主席岑才生先生致詞，繼由校友會副會長 

張景文牧師代表會長張煊昌博士致詞，再由院長李卓予教授致 

謝詞。席間大會司儀簡述聯合書院四十年來的發展和傑出成 

就，其中以連續三任中大校長皆由聯合的老師出任，最令同人 

引以爲傲。 

席間穿插幻燈片播映、淸談和問答遊戲等節目，內容懷舊 

且溫馨，眾皆盡歡。在幻燈片播映的環節，大會選輯了數十張 

歷史性圖片，一下子時光倒流到眾人年輕的歲月；淸談的環節 

邀請了廖約克博士、馮國培博士和陳啓明博士分別憶述高錕教 

授、馬臨教授和李國章教授的一些趣聞逸事；問答遊戲則以一 

些舊相片爲題，藉以重溫當年書院的發展。 

最後，書院致送紀念品給三位中大校長，誌念他們聚首一 

堂喜相逢的歷史性盛會。三份紀念品均是對聯，兹轉載如下： 

高錕教授：高義邁等倫 磊落皎然超夏日 

錕鋙出良冶 光明洞照決靈犀 

馬臨教授：馬蹄貴適生 無爲有爲斯善治 

臨象咸貞吉 上德不德見眞如 

李國章教授：國步屬艱危 賴有仁心增氣運 

章皇在郤窾 請看妙術起膏肓 

聚會結束前，三位校長、校董、教職員、校 

友及嘉賓，分別拍大合照，見證歷史性的光輝時 

刻。 

黃鉅鴻 

院慶餐舞會 
聯合書院與書院之教職員聯誼 

會及校友會，將於十月十九日（星 

期六）下午七時假灣仔君悅酒店合 

辦「聯合書院四十周年院慶餐舞 

會」。是晚將頒發書院首設之「長期 

服務獎」及「重大貢獻獎」；並將舉 

行隆重儀式，由餐舞會榮譽嘉賓布 

政司陳方安生博士宣布設立「聯合 

書院時光錦囊」，以標誌書院發展 

進入新紀元。 

餐券每位六百港元，查詢 

請電餐舞會籌委會秘書胡太（電 

話二六零九七五七四）。 

校史 
聯合校史《明德新民——聯合書 

院四十年1956-1996》由歷史系吳倫霓 

霞教授主編。本刊已走訪吳教授，請 

她介紹該書內容並談談編撰感受，見 

下期。 
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高校長領日本國際獎 

高錕教授上月廿六日在東京領受日本國際科學技術財團頒發之一九九六年度日本國際獎。高教 

授在頒獎禮上致辭時指出，世界人口不斷膨脹，但資源日見短缺，發展以光導纖維爲骨幹之電 

訊服務，是提高生產力的最佳方法。光纖通訊的能源損耗量低，傳輸容量幾近無限，能幫助人 

類更有效地利用資源。 

醫學院獲贈二十萬元添置設備 
醫學院上月廿四日獲明德慈善基金 

兩項各十萬港元之捐款，資助該院購買 

高能激光機和設立耳蝸植入中心之部分 

經費，造福燒傷和失聰人士。 

外科學系金永強教授在捐款儀式上 

說，高能激光手術在治療和淸除燒傷疤 

痕方面功效顯著。該系燒傷組獲資助添 

置高能激光機，將可爲燒傷病人提供更 

全面的護理和康復服務。 

外科學系Prof . C.A . van Hassel t 致謝 

辭時指出，耳蝸內植即把一種精密的電 

子裝置「人工內耳」，植入失聰人士頭顱 

內，將電極引入內耳，刺激其聽覺神 

經，以恢復聽覺。 

大學於威爾斯親王醫院設立耳蝸內 

植中心，醫治失聰人士，及爲病人提供 

一個理想的場所，互相鼓勵，克服治療 

過程中的困難。 

偉倫講座 

細胞死亡有序 

對付疾病，科學家在過去五年已取得長 

足進展。 

Prof. W y l l i e 爲英國皇家學會和愛丁 

堡皇家學會的院士，一直埋首硏究細胞 

凋謝，成果備受病理學及醫學界重視。 

研究細胞凋謝權威Prof. Andre w 
Hamilton Wyll ie 表示，如能掌握人體細胞 

的生死過程，可減少疾病，延緩衰老， 

甚而改寫人類的生命歷程。 

Prof. Wyllie爲英國愛丁堡大學實驗 

病理學講座教授，本月以偉倫訪問教授 

身分到訪本校，並於六日假威爾斯親王 

醫院臨牀醫學大樓演講廳主持公開講 

座，講題爲「凋謝：生理與疾病的細胞死 

亡程序」。 

他指出，細胞凋謝乃細胞自我死亡 

的過程，在人體生長、免疫和新陳代謝 

的過程中，以至對毒素的反應，都起著 

非常重要的作用，而凋謝過程出現異常 

情況，更可導致各種自體免疫或慢性炎 

症疾病如癌病和愛滋病等。透過遺傳基 

因程式可了解遺傳基因如何控制細胞的 

生長和凋謝，將有助醫學界鑽硏新療法 

中西文化交匯硏討會 
本校歷史系與浸大歷史系和香港中 

國近代史學會，於五月三及四日合辦「明 

末以來中西文化交匯學術硏討會」，探討 

近三百年來中西文化交流史的有關課題。 

與會學者來自大陸、香港、台灣、 

美國和澳門，共計數十人。他們在會上的 

論題，包括傳教、科學、教育、翻譯和政 

治，有人物評論，也有微觀考證和宏觀分 

析。 

硏討會揭幕禮在本校行政樓祖堯會 

議廳舉行，會議翌日之活動移師浸大邵逸 

夫大樓。 

馮德培紀念講座 

由生理學系創立的「馮德培紀念講 

座」首講已於上月廿六日舉行。 

馮德培教授爲中國科學院院士、中 

國科學院生理學會榮譽會長、上海生理 

學硏究所教授兼榮譽所長，去年四月在 

上海辭世，享年八十八歲。 

馮教授一生獻身科學，致力探索神 

經生理學，建樹良多，對近代中國的生 

理科學發展貢獻巨大，獲世界各地同行 

稱譽。本校生理學系爲紀念並發揚馮教 

授的治學精神，特設講座，每年邀請一 

位學術成績顯著的中國生理學家來校演 

講。 

首次講座特邀請上海生理學硏究所 

所長楊雄里教授主持，更安排爲香港生 

理學年會之主要項目。楊教授以「外層視 

網膜氨基酸受體的鑑定與分類」爲題，向 

百多位海內外科學家發表其硏究成果。 

哲學家論跨文化溝通 
哲學系上月九至十三日假校園舉行國際現象學會議，主題爲「文 

化交互性與生活世界」，由德國現象學會及中國現象學會協辦，崇基學 

院、新亞書院及東方人文學會贊助。 

與會者二十多位，來自海峽兩岸、德國、比利時、美國、日本和 

韓國，他們一致贊同要開拓不同文化之間的對話，又認爲必須承認各個 

文化的存在權利並尊重它們的內在價値，才能促進跨文化溝通。 

德國現象學會會長Prof. Bernard Waldenfels 認爲，本土文化與外來 

文化必然互相滲透，彼此滋養；中國現象學會會長倪梁康教授同意此 

說，並指出西漢末年佛教傳入中土，是中國歷史上第一項重要的文化交 

融。 

歐洲多位學者認爲，可在不同文化之間找出不變項，作爲交互文 

化的理解基礎；部分中港學者則指出，在哲學層面的中西文化交流仍未 

眞正展開，因爲西方現象學家鮮有從事中國哲學硏究，而談中西哲學比 

較者一般流於外在的比附。 

本校哲學系劉國英博士於會後撰文記錄講者要點，詳見本期英文 

版第四頁。 

中大通訊 1 第八十九期 一九九六年五月十九日 




